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1 Förklaring av symboler
Följande är en lista över de varnings- och 
informationsmeddelanden som används 
i detta dokument, och definierar typ och 
svårighetsgrad av konsekvenserna av att 
inte följa instruktionerna.

 FARA
FARA indikerar en risk för svåra till livshotande 
skador.

 VARNING
VARNING indikerar en potentiell risk för svåra 
till livshotande skador.

 FÖRSIKTIGHET
FÖRSIKTIGHET indikerar en potentiell risk av 
mild till måttlig skada.

 INFORMATION
Viktig information utan fara för människor eller 
egendom indikeras av informationsikonen.

1.1 Instruktioner
•	 VIKTIGT! Läs noggrant innan använd-

ning. Behåll för framtida referens.

•	 Vid mottagandet, kontrollera din lever-
ans mot följesedeln för fullständighet 
och eventuella transportskador. Rap-
portera eventuella objekt som saknas 
till din leverantör inom fyra veckor.

•	 Förvara aldrig dessa produkter utomhus. 
Förvara dem torrt och skyddat från 
frost, damm, frätande media och direkt 
solljus. Se till att den relativa luftfuk-
tigheten vid lagringsplatsen inte är 
högre än 60%.

•	 Utöver den här anvisningen, följ också 
motsvarande anvisningar för befintliga 
eller föreslagna system och system-
komponenter på plats, särskilt ventila-
tionsaggregat och andra komponenter.

•	 Endast ett specialföretag får utföra 
installation och idrifttagning. Relevanta 
tekniska standarder måste tillämpas på 
den praktiska designen. Följ bestäm-
melserna i lokala byggföreskrifter och 
krav.

•	 Vi har granskat innehållet i detta doku-
ment för att säkerställa överensstäm-
melse med de beskrivna produkterna. 
Avvikelser kan dock fortfarande finnas; 
Vi kan därför inte ta ansvar för fullstän-
dig överensstämmelse. Tillverkaren 
ansvarar inte för skador till följd av sak-
nad eller felaktig information. Ändringar 
eller tillägg kommer alltid att införlivas i 
efterföljande versioner utan föregående 
meddelande. Du hittar dem på tillverka-
rens webbplats.

1.2 Säkerhetsinstruktioner
•	 Följ instruktionerna i all dokumentation. 

Underlåtenhet att göra det kan leda till 
skador på egendom, personskada och 
till och med dödsfall.

•	 Stäng av strömförsörjningen före instal-
lationen. I vissa länder får endast auk-
toriserade elektriker utföra elektriska 
installationer. Om du är osäker, kontakta 
de lokala myndigheterna.

•	 Enligt standarden EN 60335 skall 
följande beaktas. Denna apparat kan 
användas av personer från 8 år och 
uppåt och av personer med nedsatt 
fysisk eller mental förmåga, eller brist 
på erfarenhet och kunskap om de har 
fått handledning eller blivit instruerade 
om användningen av apparaten på ett 
säkert sätt och är införstådda med 
riskerna. Barn skall instrueras att inte 
leka med apparaten. Rengöring och 
underhåll skall inte göras av barn utan 
övervakning.
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 FARA
Läckage av förbränningsgaser från eldstäder!

•	 Följ lagliga eller normativa krav vid planer-
ing med eldstäder.

•	 Låt installationen kontrolleras och godkän-
nas i förväg av din lokala skorstensfejare.

•	 Användning av hemventilationsenheter 
kan leda till undertryck. I samband med 
eldstäder (t.ex. öppen spis) måste detta 
beaktas vid planering (se DIN 1946-6 
tillägg 3). Dessutom måste den lokala 
skorstensfejaren konsulteras om en 
tekniskt systemåtgärd är nödvändig och 
hur det ska implementeras.

 INFORMATION
För att säkerställa säker användning av ven-
tilationsaggregat och förbränningsutrustning 
rekommenderar vi att du installerar en godkänd 
differenstrycksmätare.

2 Funktion
Enheterna drivs parvis: en enhet arbetar i 
tilluftsläge, medan den andra arbetar sam-
tidigt i frånluftsläge. Värmeåtervinning säk-
erställs genom att båda enheterna byter 
riktning samtidigt, med ett definierat inter-
vall. På detta sätt installeras flera enheter i 
en bostadsenhet för att uppnå kontrollerad 
ventilation med värmeåtervinning.

2.1 Systembeskrivning
Produkten består av en inre kåpa med 
integrerat filterfäste, en fläktenhet, en 
värmeväxlarenhet och ett fasadkåpa. Ber-
oende på version och installation kan fasa-
dkåpan vara tillverkad av plast eller metall. 
Specialversioner finns också. Installationen 
sker alltid i en yttre vägg. Enheten sätts in i 
ett monteringsrör som är ordentligt fäst vid 
väggen.

2.2 Använding
För att garantera en felfri och säker använd-
ning av systemet är det viktigt att säker-
ställa lämplig transport och lagring, samt 
en professionell planering och installation 
jämte korrekt handhavande och underhåll.

Innan installationen påbörjas måste pro-
jektet ha planerats på ett korrekt sätt, med 
angivande av ventilationsenheternas antal 
och placering och deras tillhörande styrpan-
eler samt ventilationsprincipen som tilläm-
pas (korsventilation, enrumsventilation, 
frånluftsventilation).

Under planering, installation och drift ska 
alla relevanta krav, byggnads- och brandsky-
ddsbestämmelser och olycksförebyggande 
föreskrifter följas. Under planeringsfasen 
måste detaljerna kontrolleras med res-
pektive skorstens- eller ventilationsexpert. 

Avsedd användning

Produkten är konstruerad för kontrollerad 
ventilation av bostadshus. Den kan install-
eras i nya byggnader eller eftermonteras i 
befintliga byggnader som genomgår reno-
verings- och/eller moderniseringsarbeten.

Användningen av produkten är endast 
tillåten i kombination med de komponenter 
som rekommenderas av tillverkaren. Modi-
fikationer och omkonfigurationer av enhet-
en / systemet är inte tillåtna.

Felaktig användning

All annan användning är felaktig. Eventuel-
la skador som uppstår är undantagna från 
ansvar.

Systemet får inte användas för att extrahera 
rök eller byggtorkning. Ej heller i rum med 
aggressiva och frätande gaser eller rum 
med extrema halter av damm.
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3.1 Installation
Tillhörande monteringsanvisning visar de 
enskilda stegen. Medföljer i varje leverans.

Den elektriska installationen beror på vald 
styrenhet och beskrivs i dess installations- 
och bruksanvisning.

3 Planering
Under planering, installation och drift ska 
alla relevanta krav, byggnads- och brandsky-
ddsbestämmelser och olycksförebyggande 
föreskrifter följas. Under planeringsfasen 
måste detaljerna kontrolleras med respek-
tive skorstens- eller ventilationsexpert.

Vid planeringen, var medveten om att en-
heterna måste installeras parvis och säker-
ställa lika många till- och frånluftsaggregat. 
Om enheterna installeras i olika rum måste 
luften kunna passera till exempel via över-
luftsdon eller dörrfrigång (> 10 mm).

Den minsta väggtjockleken / rörlängden ber-
or på det valda fasadkåpa eller den special-
version som används:

Fasadkåpa Väggtjocklek* Rörlängd

Standard plast 360 mm 360 mm

Metallhuv 305 mm 310 mm

Special fönster 
lösning 385 mm 310 mm

Special tak 
lösning 470 mm 220 mm

Special källar 
lösning 130 mm 220 mm

* Beroende på byggegenskaper och väggkonstruktion-
er, kontrollera de nödvändiga väggtjocklek i detalj.

 INFORMATION
Distanserna på SmartFan-enheten kan förko-
rtas med upp till 25 mm. Observera att denna 
förändring påverkar systemets aeroakustiska 
värden.
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4 Användning

 FÖRSIKTIGHET
Risk för dammförorening!
Använd aldrig ventilationsaggregatet utan filter. 

4.1 Innerkåpa
I undantagsfall kan innerkåpan stängas för 
att förhindra luftintag; till exempel om ute-
luften är rökig eller dammig. Innerkåpan 
måste vara öppen under normal drift.

 FÖRSIKTIGHET
Tilluft otillgänglig!
Använd aldrig ventilationsaggregatet med  
innerkåpan stängd, det kan skada systemet.

Stänga innerkåpan

•	 Stäng av ventilationsaggregatet med 
styrenheten.

•	 Ta bort innerkåpan från väggröret.
•	 Placera det medföljande skyddslocket 

på innerkåpans öppning.
•	 Sätt tillbaka innerkåpan på väggröret, 

med skyddslocket uppåt.

Öppna innerkåpan

•	 Ta bort innerkåpan från väggröret.
•	 Ta bort skyddslocket från innerkåpan.
•	 Sätt tillbaka innerkåpan på väggröret, 

med luftöppningen uppåt.
•	 Sätt på ventilationsaggregatet med 

styrenheten.
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5 Underhåll

 FARA
Risk för elektrisk stöt!

•	 Innan underhåll påbörjas skall systemet 
stängas av.

•	 Innan du börjar arbeta med fläkten eller 
värmeväxlaren: Koppla bort alla poler i ven-
tilationssystemet och säkra mot oavsiktlig 
återstart.

5.1 Underhållsintervall

Komponent Intervall Åtgärd
Invändig kåpa Vid behov •	 Torka ytan med en fuktig trasa.

Filter Kvartalsvis •	 Kontrollera filtret.
•	 Gör rent filtret med en dammsugare.
•	 Skölj med varmt vatten vid behov.
•	 Byt ut eventuellt igensatt / defekt filter.
•	 Bekräfta filter rengöringen/bytet på styrenheten.

Fläktenheten En gång per år •	 Kontrollera fläkten.
•	 Rengör fläkten med en borste först och sedan 

en dammsugare.

Värmeväxlarenheten En gång per år •	 Kontrollera värmeväxlaren.
•	 Gör rent enheten med en dammsugare eller 

försiktigt skölja den med varmt vatten.
•	 Gör rent för-filtret med en dammsugare.
•	 Byt ut eventuellt igensatt / defekt för-filter.

Special lösning för 
fönster

Kvartalsvis •	 Kontrollera för-filtret i fönstersmygsgallret.
•	 Dammsug för-filtret.
•	 Byt ut eventuellt igensatt / defekt för-filter.

Special lösning för 
tak/källar

Kvartalsvis •	 Kontrollera kondensdräneringen i rörböjen.
•	 Ta bort eventuellt kondens.
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5.2 Filterbyte

1 2

3 4

 INFORMATION
Filter för olika applikationer finns som tillbehör.

•	 Tag bort innerkåpan från väggröret [1].

•	 Tag bort filtret från hållaren [2].

•	 Kontrollera filtret. Vid behov, rengör eller 
byt ut det.

•	 Sätt tillbaka filtret i hållaren [3].

•	 Sätt försiktigt in kåpan i väggröret.  
(med luftriktningen vänd uppåt). [4].

 INFORMATION
Följ installationsanvisningarna som medföljer 
respektive filter.
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•	 Utan att skada kabeln, skjut värmeväx-
laren försiktigt in i väggröret så långt 
det går.

•	 Utan att skada kabeln, skjut in fläkten 
försiktigt i väggröret.

•	 Anslut kontakten och skjut fläkten 
försiktigt i väggröret tills distanserna 
berör värmeväxlaren.

•	 Sätt tillbaka innerkåpan i väggröret. 
(med luftriktningen vänd uppåt).

•	 Sätt på systemet igen på styrenheten.

5.3 Rengöring av fläkten och 
värmeväxlaren 

1 2

3 4

•	 Stäng av systemet på styrenheten.

•	 Tag bort innerkåpan från väggröret.

 VARNING
Risk för kabelskada!
Kabeln är inte konstruerad för att tåla hög 
belastning.

•	 Koppla loss kabeln vid kontakten.  
Drag aldrig i själva kabeln.

•	 Koppla bort kontakten från fläkten.

•	 Utan att skada kabeln, dra ut fläkten och 
värmeväxlaren med remmen.

•	 Kontrollera fläkten och värmeväxlaren.

•	 Rengör fläktgaller och vinge med en 
borste och en dammsugare.

•	 Rengör värmeväxlaren med dammsug-
are. Vid behov kan de keramiska delar-
na sköljas försiktigt med varmt vatten.
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5.5 Special lösning för tak/källare

•	 Stäng av systemet på styrenheten.

•	 Tag bort innerkåpan från väggröret.

•	 Koppla bort kontakten från fläkten.

•	 Utan att skada kabeln, dra ut fläkten och 
värmeväxlaren med remmen.

•	 Kontrollera kondensdräneringen i 	
rörböjen. Tag bort eventuellt kondens.

•	 Utan att skada kabeln, skjut värmeväx-
laren försiktigt in i väggröret så långt 
det gå.

 FÖRSIKTIGHET
Risk för skador genom tilltäppt kondensavlopp!

•	 Skjut aldrig in enheterna i rörböjen via 
kondensavloppet.

•	 Utan att skada kabeln, skjut in fläkten 
försiktigt i väggröret.

•	 Anslut kontakten och skjut fläkten 
försiktigt i väggröret tills distanserna 
berör värmeväxlaren.

•	 Sätt tillbaka innerkåpan i väggröret. 
(med luftriktningen vänd uppåt).

•	 Sätt på systemet igen på styrenheten.

5.4 Special lösning för fönster

•	 Skruva loss fönstersmyggallret.

•	 Tag bort för-filtret.

•	 Kontrollera för-filtret, rengör eller byt ut 
vid behov.

•	 Sätt tillbaka för-filtret.

•	 Skruva fast fönstersmyggallret.

 INFORMATION
Gallrets lameller måste rikta luftflödet bort från 
byggnaden.
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6 Felsökning

Problem Orsak Lösning

Fläkten byter 
inte riktning

Styrenheten arbetar i 
Vädringsläge (Full blast).

•	 Ställ in Värmeåtervinningsläge  
(Eco-mode).

Fläkten är trasig •	 Byt ut fläktenheten
Styrenheten eller strömförsörj-
ningen är ur funktion. •	 Byt ut styrenheten / transformatorn.

Fläkten fungerar inte

Ingen strömförsörjning •	 Check the power supply.

Installations eller  
underhållsfel

•	 Kontrollera att fläktkontakten är korrekt 
ansluten.

•	 	Kontrollera DIP-omkopllaren på fläkten-
heten (rätt position, zon indelningar).

•	 Kontrollera kablar.
Trasig fläkt •	 Byt ut fläktenheten.
Styrenheten eller transforma-
torn fungerar inte •	 Byt ut styrenheten / transformatorn.

Ljudnivå högre än 
normalt vid drift i 
normalt läge

Vingen är smutsig •	 Rengör vingen.
•	 Rengör ventilationssystemet.

Smuts eller andra partiklar i 
fläktenheten. •	 Rengör fläktenheten.

Avståndet mellan värmeväxlar- 
och fläktenheten är mindre än 
10 mm.

•	 Kontrollera distanserna på fläktenheten.
•	 Öka avståndet.

Luftflödet 
är för lågt

Innerkåpan är stängd. •	 Öppna locket till innerkåpan
Filtret är smutsigt. •	 Rengör filtret eller byt ut det.
Värmeväxlarenheten är 
smutsig

•	 Rengör värmeväxlarenheten.
•	 Rengör ventilationssystemet.

Inkommande  
luft är kall

Styrenheten arbetar i 
Vädringsläge (Full blast).

•	 Ställ in Värmeåtervinningsläge 
•	 (Eco-mode).

Värmeväxlarenhet saknas. •	 Installera värmeväxlarenheten.

7 Miljö och återvinning
Den överkorsade symbolen för papperskor-
gen indikerar att produkten inte får kasseras 
tillsammans med hushållsavfall.

Kassera produkten i enlighet med tillämp-
liga lokala återvinningsregler. Att kassera 
produkten separat hjälper till att minska för-
bränningsvolymerna och avfallsmängden 
och minskar påverkan på miljö och männi-
skors hälsa. Sortera förpackningsmaterial 
och kassera dem därefter.
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9 Ansvar
Produkten har utvecklats och tillverkats för 
decentraliserad ventilation i bostäder och 
funktionella lokaler. Annan användning anses 
vara olämplig och kan skada SmartFan eller 
personer. I sådant fall kan tillverkaren inte 
hållas ansvarig. Tillverkaren kan inte hållas 
ansvarig för skador som orsakas av en av föl-
jande orsaker: 

•	 Underlåtenhet att följa säkerhets-, drift- 
och underhållsinstruktionerna som anges 
i dokumentationen.

•	 När installationen inte utfördes korrekt.

•	 Installation av reservdelar som inte lever-
erats eller fastställts av tillverkaren. Det 
fulla ansvaret för användningen av såda-
na reservdelar ligger hos installatören.

•	 Normalt slitage.

8 Garanti

 INFORMATION
Kontakta din lokala återförsäljare eller repre-
sentant om du vill göra ett garantianspråk.

Produktgarantin gäller den ursprungliga 
köparen under en period av två år från inköps-
datumet och garanterar att produkten inte 
hade några defekter vid leveransen.

Om en defekt inträffar under reparationsperi-
oden kommer produkten att repareras med 
reservdelar eller ersättas med samma eller 
liknande ersättnings-/utbytesmodell, inom 
en rimlig tidsram och mot uppvisande av 
inköpsbevis.

För att kunna använda garantiservicen måste 
produkten returneras, med inköpskvitto eller 
annat inköpsbevis, till återförsäljaren som 
produkten köptes från. Du kommer inte att 
ersättas för material- eller arbetskostnader. 
Eftersom sändningen kan gå förlorad eller 
skadas under frakt, rekommenderar vi att 
du packar produkten säkert för leverans och 
skickar den via rekommenderad post med 
mottagningsbekräftelse.

Garantin gäller inte i följande fall:

•	 Om garantiperioden har upphört.

•	 Problemet orsakades av felaktig eller 
slarvig behandling, användning eller 
underhåll.

•	 Du har använt produkten med kompo-
nenter eller reservdelar som inte lever-
erats eller godkänts av tillverkaren. 

•	 Du har gjort obehöriga ändringar eller 
modifieringar av produkten.

•	 Problemet orsakades av brand eller 
annan naturkatastrof.

•	 Problemet orsakades av felaktig installa-
tion, reparation eller konfiguration.



14

10 Bilagor

10.1 Tekniska data

Allmänt

Värmeåtervinningsgrad, ηmax [%] 91%

Värmeåtervinningsgrad, ηØ, ERP [%] 83%

Läge 1 Läge 2 Läge 3 Läge 4

Luftflöde 1) [m3/h] 18 28 38 46

Ljudtrycksnivå 2) [dB(A) 2m] 11 19 28 33

Effektförbrukning 3) [W] 0,8 1,4 2,6 4,0

Specifik effektförbrukning 3) [W / m3/h] 0,09 0,10 0,14 0,17

Ingångsspänning [V] 42 DC

Kapslingsklass IP 42

Isolationsklass Klass II ska ej skyddsjordas

Ljudtrycksskillnad Dn,w [dB] min. 44

Driftstemperaturområde [°C] –20 … 60

Dimensioner

Väggtjocklek, minimum 4) [mm] 280

Väggtjocklek, optimal [mm] 360

Håltagning i yttervägg [mm] Ø 162

Kåpa inomhus (B x H x D) [mm] 198 x 199 x 45

Kåpa utomhus (B x H x D) [mm] 198 x 199 x 45

Vikt [kg] 4,6

Godkännanden

Energieffektivitetsklass 5)

Energieffektivitetsklass med Plug-in Sensor 5)

DIBt referens nummer GZ III 56-1.51.3-19/16

Märkningar CE

1)  Vid parvis drift
2)  Vid 2 m avstånd under frifältsförhållanden och tilluftsdrift   
3)  Utan transformator 
4)  I kombination med förkortad fläkt enhet och en ytterväggshuv i metall (tillbehör)
5)  Enl. kommissionens delegerade förordning (EU) nr. 1254/2014

10.2 Byggnadsgodkännande (Tyskland)
getAir GmbH & Co. KG

SmartFan

Z-51.3-408
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10.3 Energieffektivitetsetikett 

Lokal behovsstyrning (sensorer)

 

2016 1254/2014

 
dB

ENERGIA · ЕНЕРГИЯ · ΕΝΕΡΓΕΙΑ · ENERGIJA · ENERGY · ENERGIE 

 A++

 A+

       m3/h

A+

SmartFan

42 46
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Tidsstyrning (ingen behovsstyrning) 
Manuell styrning (ingen behovsstyrning)

 

2016 1254/2014

 
dB

ENERGIA · ЕНЕРГИЯ · ΕΝΕΡΓΕΙΑ · ENERGIJA · ENERGY · ENERGIE 

 A++

 A+

       m3/h

A

SmartFan

42 46
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10.4 Produktinformation om energiförbrukning 
Följande produktinformation följer kraven i EU-förordningar nr 1253/2014 om genomföran-
de av direktiv 2009/125 / EG och nr 1254/2014 kompletterande med direktiv 2010/30 / EU. 

Lokal behovsstyrning (sensorer) / Local demand control (sensors)

Leverantör
Supplier’s name - - getAir

Modell
Model - - SmartFan

Specifik energiförbrukning
Specific energy consumption - kWh/

(m²a)

Kallt / Cold - 85,71

Medelvärde / 
Average - 42,55

Varmt / Warm - 17,83

Typ av ventilation 
Declared typology - - DVE

BVU

Typ av enhet
Type of drive - - Flerhastighetsenhet

Multi-speed drive

Typ av värmeåtervinningssystem
Type of heat recovery system - - Regenerativ

Regenerative

Termisk verkningsgrad
Thermal efficiency ηt % 83

Högsta flödesvolym
Maximum flow rate Vmax m³/h 46

Elektrisk ineffekt vid maximal flödeshastighet1)

Electric power input at maximum flow rate1) P W 8,3

Ljudeffektnivå
Sound power level LWA dB(A) 42

Referens flödesvolym
Reference flow rate Vref m³/s 32,2

Referens tryckdifferens
Reference pressure difference ∆pref Pa 0

Specifik elektrisk ineffekt1)

Specific power input1) - W/m³/h 0,143

Styrningsfaktor
Control factor - - 0,65

Internt och externt flödesläckage
Internal / external leakage rates - % 0 / 0

Blandningsförhållande
Mixing rate - % 0

Placering av filterindikator
Filter warning - - Styrenhet (visuellt)

Control (visual)

Instruktioner för att installera reglerade till-/ frånluftsgaller på fasaden
Instructions to install regulated supply/exhaust grilles in the facade - - -

Internetadress
Internet address - - www.getair.eu

Tryckvariationskänslighet
Airflow sensitivity - % 45

Luftäthet
Air tightness - m³/h 1,0

Årlig strömförbrukning
Annual electricity consumption - kWh/

(m²a) 1,03

Årlig uppvärmningsbesparing
Annual heating saved - kWh/

(m²a)

Kallt / Cold 88,29

Medelvärde / 
Average 45,13

Varmt / Warm 20,41
1) utan transformator / without power supply
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Tidsstyrning (ingen behovsstyrning) / Clock control (no DCV)

Leverantör
Supplier’s name - - getAir

Modell
Model - - SmartFan

Specifik energiförbrukning
Specific energy consumption - kWh/

(m²a)

Kallt / Cold - 80,23

Medelvärde / 
Average - 38,78

Varml / Warm - 15,04

Typ av ventilation 
Declared typology - - DVE

BVU

Typ av enhet
Type of drive - - Flerhastighetsenhet

Multi-speed drive

Typ av värmeåtervinningssystem
Type of heat recovery system - - Regenerativ

Regenerative

Termisk verkningsgrad
Thermal efficiency ηt % 83

Högsta flödesvolym
Maximum flow rate Vmax m³/h 46

Elektrisk ineffekt vid maximal flödeshastighet1)

Electric power input at maximum flow rate1) P W 8,3

Ljudeffektnivå
Sound power level LWA dB(A) 42

Referens flödesvolym
Reference flow rate Vref m³/s 32,2

Referens tryckdifferens
Reference pressure difference ∆pref Pa 0

Specifik elektrisk ineffekt1)

Specific power input1) - W/m³/h 0,143

Styrningsfaktor
Control factor - - 0,95

Internt och externt flödesläckage
Internal / external leakage rates - % 0 / 0

Blandningsförhållande
Mixing rate - % 0

Placering av filterindikator
Filter warning - - Styrenhet (visuellt)

Control (visual)

Instruktioner för att installera reglerade till-/ frånluftsgaller på fasaden
Instructions to install regulated supply/exhaust grilles in the facade - - -

Internetadress
Internet address - - www.getair.eu

Tryckvariationskänslighet
Airflow sensitivity - % 45

Luftäthet
Air tightness - m³/h 1,0

Årlig strömförbrukning
Annual electricity consumption - kWh/

(m²a) 1,82

Årlig uppvärmningsbesparing
Annual heating saved - kWh/

(m²a)

Kallt / Cold 84,80

Medelvärde / 
Average 43,35

Varmt / Warm 19,60
1) utan transformator / without power supply
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Manuell styrning (ingen behovsstyrning) / Manual control (no DCV)

Leverantör
Supplier’s name - - getAir

Modell
Model - - SmartFan

Specifik energiförbrukning
Specific energy consumption - kWh/

(m²a)

Kallt / Cold - 79,60

Medelvärde / 
Average - 38,43

Varmt / Warm - 14,85

Typ av ventilation 
Declared typology - - DVE

BVU

Typ av enhet
Type of drive - - Flerhastighetsenhet

Multi-speed drive

Typ av värmeåtervinningssystem
Type of heat recovery system - - Regenerativ

Regenerative

Termisk verkningsgrad
Thermal efficiency ηt % 83

Högsta flödesvolym
Maximum flow rate Vmax m³/h 46

Elektrisk ineffekt vid maximal flödeshastighet1)

Electric power input at maximum flow rate1) P W 8,0

Ljudeffektnivå
Sound power level LWA dB(A) 42

Referens flödesvolym
Reference flow rate Vref m³/s 32,2

Referens tryckdifferens
Reference pressure difference ∆pref Pa 0

Specifik elektrisk ineffekt1)

Specific power input1) - W/m³/h 0,134

Styrningsfaktor
Control factor - - 1

Internt och externt flödesläckage
Internal / external leakage rates - % 0 / 0

Blandningsförhållande
Mixing rate - % 0

Placering av filterindikator
Filter warning - - Styrenhet (visuellt)

Control (visual)

Instruktioner för att installera reglerade till-/ frånluftsgaller på fasaden
Instructions to install regulated supply/exhaust grilles in the facade - - -

Internetadress
Internet address - - www.getair.eu

Tryckvariationskänslighet
Airflow sensitivity - % 45

Luftäthet
Air tightness - m³/h 1,0

Årlig strömförbrukning
Annual electricity consumption - kWh/

(m²a) 1,85

Årlig uppvärmningsbesparing
Annual heating saved - kWh/

(m²a)

Kallt / Cold 84,21

Medelvärde / 
Average 43,05

Varmt / Warm 19,47
1) utan transformator / without power supply
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